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Je a'obéis ni ne co-i'na ile aprsn ne, je vaiou je veuxJe fais ce qui me-
pllit, je vis comme je péúX et le meurs quand il le faut., .

Vol Quebe Mai 1841. No. 49

MELANGE&.

INDISCRETION
0 E mWT, dans un boudoir*gris d' la rue Blanche, une jeune femme rose, -n

homme noir..
.Qpèl bon ent vousamène si matin !-lui dit-ell ,-en lé cajolant du r.gard;

et voyant q'iil ne répondait pas, elle jeta autour d'elle un coup d'oil fÎortif.
- Oh! repii-ellé ensuite, dplissez'ce front ridé.........Vous. êtes tiiste, vous

avez.inii dorni,je pariQais. QW'y a-il donc ? Est-ce qu'on.discute le budget
du ministère de la justice? ,et. les.appointemens de la magistrature seraient-ils
menacés? ...... o-yons! .... Vous êtes insuppottable avec.votre silence.
N'irons-nous point dimanche- à Saint-Brice?

-Petite folle, répondit enfin le galant robin.......Vous faites senblant d'ignorer
la cause déitbñs tourmens...
-Vosiiens,dites-vos... mais, moins qu'un devos chevau.xnevoit mort

ou qu'on ne vous.oblige a siéger le lundi.... jp né vois pas....
-Allons, Hortense, cessez. ce badinage. Ignorez-vous réellement ce qui
'amènnd 1 «
-Je l'ignore, répliqua Solennellement l'ingénue. - Et. tournée k demi vers là

glace, elle efhçait quelques plis sur le col brodé de son peignoir blanc.-.
-Yous'ignôréz?:... Ehibien! quoiqu'il m'en coûte,. je vousï ferai:.donc: ce

pénible ave'u....'Iortens', ajouta t-il en lùi prenant:les deux mains.et en.l'attirant
vers lui'par-~uh ràouvement quasi-p'aternel.... Hortensè ! Je ne -veux ,vous rien
cacher de non,crzur.... Quelque ridicule que jeýdoive voûs paraître en ce moment
vous ne vôus*½irez pas d'une souffrance réelle.... Uortense, de .suis....je suis...

Et n'osant pas articuler tout haut le mot fatal,.il le ,lissa -dans Poreille de' sa
jolie protégé...u

-Jaloux! s'dria .celle-ci,-réprimanit ou feignant dé réprimer-une, forte envie
de rire....Jaloux !.jaloux de, mi !.. . reprit.-elle avec un-accent de tendre et sérieux
reproche. -

-De vous? Non, ràponditiI en~ s'eff6rçant de sourir.e.... Ce nest -pas de
VouS, Hôrtensë, que je me défie.. . Mais je souffre horribleüent. toutes.les fois
que je vous redcontre avec lui,...ou que je le tiouve chez vovs.- :

-Qui donc?.... M. Dev.... sans doute:- je ne vois que luii et de votre aveu.
- Je ne le nie lis, 'ai autorisé ses visites mais je ne prévoyais pas le mal

qu'elles me feraient plus -iard.... les-propos auxquéls elles donneraient lieu.
Etreprit-elle en le regardant, fixement, ces propos, Arthur, y croyez-vou3*



298 LE FANTASQUE.

A son tour' il li regarda.nifinstait.; püis, vaiti upar l nobleffirté avacluel*
son coup d'oeil scrutateur futsupporté:

- Eh bien, non L.,.. s'écria-t-i:; mais.. ..

Arrêtez, interio4ipit-elle.; ne gàtez pas ce.t elan de confiance ýui Yous
assure de nouveaux droits à,mon..affection. Croyez que je sais .appr.cier votre
estime,. .et compatir à votre faiblesse.... Sans mesoupponner,.vous êtes blesé
des assidùités de M. Dev...., n'est-il pas vrai?

- Je 'avoue, répondit en baissant les yeux l'infortuné magistrat.
-Et, bien qie vduïs.n'osiez pas me demander d'y mettre un terme, après les

avoir vous-même encouragés, vous seriez heuieux de7!es voir cesser? -

Chère Hortense!
- Eh! croyez-vous donc que.le bonheur de.vous .omplaire ne pisse pas.chez

moibien avant le désir de conserver ime connaissance agréable? Vous ne me
rendez pas justice, mon ami..

Elle était assise déjà devant une jolie écritoire en bois des îles et griffonnait à
la hâte une de ses petites'lettres.dbiit les 'tnmes seules ont le secret. Toutes
les nuances d'un congé poli s'y trouvaient harmónieusement fondues.Mille regrets
y étaient exprimés de facon à laisser voir clairement qu'lortense n'en ressentait
aucun.,

Lorsqu'elle eut fini, elle mit ce chef-d'ouvre entre les mains du magistrat, aba-
sourdi de'tant de complaisance et de spirituelle tendresse. Il ne put trouver d'ex-
pression pour peindre toute la reconnaissance qu'il éprouvai,' et déposit simple-
ment sur lablanche main de son adorable.a.mie' un petit baiser, une petite larme.

Puis il appela Ros?étie.
Rosette accourut.' Hoitense la renvoya d'un geste 'avant que le magistrat

n'eût ouvert la:bouche.
-Eh quoi! lui demanda celui-ci....vous repentez-vous?
-Non, -répondit-elle avec ime délicieuse moue ; mais, je ne -veux pas que

vous vous repentiez....Savez-vous bien que pour uu juge(peut-être dit.elle; un
président), vnus n'êtes gùère coupçonneux ? -

-Comment?
-Vous alliez, n'e't-òe pas, remettre-ce billet à Rosétte....'Mais si M. Dev..

est mon amant, Rosette est naturellement ma complice.... Un simple regard
d'intelligence éuflira pour qu'elle*inteicepte ma lettre, ou lien pour qu'en laremet-
tant, elle l'explique et la commente.... Quand on est jaloux, monsieur, il ne faut
pas l'être à méitié..... Vous allez vous-même, entendez-vous.:.. 'porter ce billet
à la porte de M. Dev.:..; c'est un peu. loin, il est vrai; mais bonnement, ne méri-
tez-vous pas une pénitence? - -

- Hpriense; s'écria le magistrat, tombant un peu-loirdement'aux genoux de sa
protégée, tu es la plus'...

- Eh biep, eh bien ! voilà que vous me tutoyez à fiésent, interrormpit là belle
avec un sourire caressant. Allez, Artbur, vous êtes un fou.... On se moquérait
bien de nous si on'nous entendait:..-Partez vite.., et....,hce soir. »

Le magistrat sortit, tenant Pressée contre son cSur la-bienheureuse épître.
Hortense resta pensive - la tête à demi penchée - sa. main sur la clef d'une
petite porte qui ouvrait dans son cabinet -de toiletfe. - Elle écoutait -Bientôt
le pavé frémitsdus les roues de la voiture qui emportait dans la direction du Palais
le vénérable amant.

Au même moment, Hortense tourna la clef dans la sérrure, la porto s'ouyr4
i vement poussée, ét un june*homme- liérùt én'riant aux éclats.
C'ktyi. M. De...
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'[Nous avons reçu de.Montréal ces jours derniers une quarntité fort notable d'écrits'au sujet
,du mariage du: priuceAlbÇrt avec la reine ,d'Angleterre. non,_ nous. nqus :trormpons.z
,sous, avons voulu-parler .du 'manriage de .Mr George (Dandin? !) .Desbarats savec
mademoiselle-Selby ;' mais la suivante est la sèule*qui- nous ait paru dèvoir"èù-pport1 im
preWnoi di:moins son aute:ur nous assure-t-il. ue les intformations sont puiEêes i source au-"
uhergique. ,Nous n'avons pas jugé devoir travailler: dans le cadre qu'il.nous a*donoi, v-'u
ce cadre forme par lui-même un assez bon. tableau -espérons que, les .noces en questions ser-
riront d'exemple. qu'on ne suivra pas.]

-Mon.cher Fantasque, i , ' '

Le .Montreal Hcrald dans un article éditofial. et la 'Gàzé lé (Ànrlase)
þésbec, par une communication, ont fait r^etentir les échos du p ays par des récits
ompeux des cérémonies du mariage de'Mr. Desbaratzçde 7Quebec,avec.Mlle'
elby, de Montréal. Que je voudrais avoir une.faible partie de votre tèlent oui.
setter les auteurs de ces articles avec les armes de la satire et du ridicúle. Si.
voustransmets quelques notes àce sujet, ce n'est pàs pôur' qu'elles 'soient

ibliées ; elles ne sont destinées qu'à vous'servir de cadre, dans lé cas où vous
riez disposé à régaler vos lecteurs d'un plat à votre mode.
Montréal.a bien assez de-ridicules sarisu'on lui prête-celui d'avoir 'dmirê les
rémnies en question.
Le Herald's'eÏt étendu,-ou'plutôt extasié sur le:miroir de la fasii n; le toùlle

formes ; il a.oublié qu'il s'agissait d'une jeune demoiselle et il s'est cru sans
ute transporté au Tattersal où ses.yeux et ses discours ne sont'pas tenus àla"<
icatesse qu'on'a le droit.d'exiger pour une cêjémonie qui- SA passe da"us nne.
ise. L'article de ce journal a excité le dégoût et le mépris des gens de bien."
bant à-la co'nmùnitation-dé la Gazette de, Quebec, elle fat aiser ls
ules de-pitié par son ridicule, ses'e- ératiöns et sea-faux exposés. 'Je vais k
ignaler quelques traits.
e.dois.dire d'abord que je -convient, ainsi que tout le:mode, de "la 'haute 'res-
tabilité et dumérte de Mr. Desbarats dont la -modestie 'ien connue a "dû
ucoup souffrir, de l'éclat queMadame Selby-a-voulu don'ner -à ce rnariage;
uaviens également que personne ne met en doute la .respectabilité de la fa-
sà laquelle Mr. Desbarats vient de' s'unir. Chacu'n"connait que- c'èst, un
age assorti auquel on ne doit souhaiter que bonheur et que Mme Selby doit
h'eureuse d'avoir trouvé pour sa-demoisèlle un parti aussi avantageúx.
entendre parler le corr-espondant de la Gazette de Québec il y aurait et des
manies extraordinaires, l'église durait été décorée ; les plus beaux drnements
ne aux grands jours de fête auraient été,déjloyés -etc etc. '

fait est quiun tapis bien commun avait été mis entre _les 'balustres eles
ers bancs, deux fauteuils et 24 chaises (non des sofas) 'éfaient destinées'.'
lariés.et.aux garçons et filles 'd'honneur.' Qadnd .à cds2 Candelabede
ds de haut, qui ont une si bonne mine dans, lecgit en question, ce n'était

rhose que jés chandeliers que l'on t que jour'de l'année "au baic:

'aa le Herald il y avait. 1500 personnes présentes,; suivant 'le cor'res,
t de la gazette de Québec il y en avait 6,OO0, cependant il'n ty' avait cer-
at pas 1500 personnes.
nuvam s'extasie sur les cérémonies pompeuses qui ont eu lieu dans lé-
rependant rien n'était plus gauche que l'eitrée.des gens de la' noce. ils
ient où se placer et l'on avait oublié*dë nommér des maitres de cérémo-*
es garçons et les filles d'honne.ur entraient irrégulièrement à de longset la rnariée.étoi -seule >h sa plaico .;.le marié dmevtt entré dans P'égli"
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sa÷ que.pre'd'"ineddèmilìèurea lffs~ell: Peqda'nt ce temps messire Qu
attendait'pate'mment "à, eWöux:l]p ès de ý,,autel,..

ßtiamnésse 4'des.filei d' honneur,.: (et.non pIs:12)'ont fait la: quep
n-oduitque31. 7. 4., et non pas deux cenis lors. Les cur14ux v u:'

taires comme les invités ont 'contibiîé'à former c'ette omén o 0'setrouyenýPM,
rises les trente piastres que Mr. D.esbarats a donnes een semi-aitls

le sul qlui ait donàé de 'or;' et-jaivu'íius d'un des invites emprùnteêta écu our
'trente .soins de.son-.oisii Pdir metre 1 ,é1Ie . at.

L"piic à été urpri dë voir'la con lisanceaveclaquelle Mr.lesu rior
du sunire.s'est prêté ati fa'n<aisi'se lgie.Se,by.. ýLa , ohronique dii qu'l'.1

ne a ònt ifein'd re à - sret il e r,eon.tre I'usage-établi; dep¡s long.
tems m s u ééàaxistned aamSeb qui-. lui -aurait prói.1

pour sa cmplaisance, de. compléter .1i,0 popr.la, construction des.tours du
léglis , si laatteignat pas ¯ cò.hi.ffre. Çomnie la--'fin san'ètifie.:les'
mnoyeie's,. rà6sširé b t e a auxsuppl..cationsdela dame qu depui
aurait oublié.sa promesse ou ne 1 aurait pas ,encor., remplie.. :Elle n'aurait- doni
que £68 28,îà'ffire'pärei~r Giesire Quiblier

Des personnes -bien informées disent q.i cette sommeIMme. Slby joind
£98, Poö1 ie riitAtfdedtröits de a4nque et-rente de banc depuis- un terispl
ou moims long,. ' . . . , t:''2

Quant fe'sti il iffit re de remarquable, non.plus que les 4-sàlons dont-
on a fait tdh"de. brii,.

L'&crilraí iutvré-une gi-àrde bouche our parler de la superbe demeure' oô'
s'est tenue cette fète,i su'l'ameubtèmentsplendide etc.. etce Hélas !'èette pro

priétéabrvait ée ndue vn i quejolurs aupairant et la maison est si2vieille eL
délabrée que.le,nouveaup.p.riétairée va' être obig de -z.iieaéprre.et
sinon reconstruire., our le.piano de1ginés, la ! arie .de '£200' etC. ete
tout est mis à-'énea'. .Ç.Om oulu faire du flafla,; on.a- réussi': 1- farce et'.
jouée etle be deF rire. . . -

Coïñm on inii .hsavoir; au ustejuisqu'9ùi, s'est, por.té 'la' générosité, 'jedi
que Mr. Saneerrebedeau en chef, a reçu £210j il apayé& 32' chelins 
aidés et il ne luien est-resté'que 18 pour quatre.jour de travail et de vÔyages e
la ville à la.résidene éloignée-de Me. Selby

Celui i .i onrnuuniqJué à Gaàzele Ilécrit dont je viens de'prler a reudu un
rauvais se vice à Made. Selby, car enle lisant on est portdéà croiie'qu' ln'ap
tant-cherché en impos'ei cu'fajr'effet en~pays tranger-oû il espère c
de l'intét, peutêtre inspirerdes regrets,; etides.:plaisants peuventavoir
lice de dir,'et decroire que madame Selby. 'a. pas été= étrangère -ù la rédaéri
de'ce Plat et ridicùle~crt. t : ' t

Encor uiiniset Ij'ai i . M . le supérieurmalgre son intentin oues
n'a pas rndu service à la religuorx en' cette circonstance. L'église ressen
nion.pas.à,qnteinple..du seigneUr, mais'aun cirque, à, un thiâtre, ou tuil
monde 'rlit.et' rÏi,.étû o,ù onnevyai _que, ge tp

11 est à espérer que ce sera là dernière fais que Mont-éal' seraitérno' 
seilIsoundalesan,î ll aju i. tjrfuaind otgnea

Vrädév- ué èt

Montrtrn 24 a 84


